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Maadaama loo baahan yahay abuuritaanka
hay’ado horumarineed oo qayb libaax ka
gasata kobcinta dhaqaalaha iyo horumarka

deegaanka. .
Ayaa iyada oo laga ambaqaadayo
Qod. ee  dastuurka Dawladda

Deegaanka Qowmiyadda Scomaalida, waxaa
1a soo saaray bayaankan.

Qaybta koowaad

Qodobe Guud.Qod. 1 Ciwaan
Gaaban

Bayaankan waxaa lagu magacaabi kara “
Bayaanka aasaasida komishinka
Horumarinta Beeraha iyo Daryeelka
Deegaanka ee  dawladda  deegaanka

qowmiyadda soomaalida
Bayaan Tirsi”_35/1991.

Qod . 2** Qeexid

Bayaanka dhexdiisa haddii ereygu weedha uu

ku jiro aanay micne kale u yeelin:-

1. "Shir-weyne:- " waxa loola jeedaa kulan
guud oo ay ka soo qayb galaan ka
faa'iidaystayaasha mashruucu.

2. "Boordhiga:-" waxaa loola jeedaa
xubnaha guddiga dusha ka maamulaya
komishinka ee qaab-dhismeedkiisa lagu
aasaasay bayaankan.’
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Where as, it is required to establish
developmental organization which takes
part the improvement of economy and
regional development.

There fore in accordance with arti-
cle...... of the constitution of S.N.R.S. is
here by proclaimed as follows:-

PART ONE
GENERAL PROVIOIONS
Articlel
Short title

This Proclamation shall be cited as "the

agricultural development and environ-

mental protection commission establish-

ment proclamation No. 5 1999."

Article 2
Definition
In this proclamation, unless the context
reads otherwise.

1) "General meeting " means the confer
ence which shall be participated by the
benefi cia ries of this project.

2) "Board" means the members of board
of directors which its structure is
estab lished by this proclamation.
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1.

"Komishin:- " waxa loola jeedaa xafiiska
hormmarinta beeraha iyo daryeelka
deegaanka ee dawladda deegaanka
gowmiyadda soomaalida

"Komishineer:-" waxaa loola jeedaa
mas’uulks uwgu sareeya maamulka
Komishinka

. "Guddiga fulinta:-" waxaa loola jeedaa

xubnaha guddiga fulinta ee dawladda
deegaanka qowmiyadda soomaalida,
"Xukuumad:-" waxaa loola jeedaa
dawladda deegaanka qowmiyadda
soomaalida

"Deegaan:-" waxaa loola jeedaa dhulka
dawladda deegaanka qowmiyadda
soomaalida,

"Ka faa’iidaystayaasha :-" waxaa loola
jeedaa dhulka dawladda deegaanka
qowmiyada soomaalida dadka noloshoodu
ku xidhan tahay ee barnaamijyadda
beeraha  iyo khayraadka miyiga ee
komishinku uu u gabanayo bulshada
deegaanka.

"Masno:- " waxaa loola jeedaa beeraha
waraabka ku baxa.

QOaybta labaad
shirweynaha
0d 3" _shir-weyne
shirweynaha waxaa ka soo gayb galaya
xubno beeralay ah o0 ay soo
wakiilanayaan degmooyinka ka
faa’iidaystayaasha komishinku.
Shir-weyne wHuxuu yeelanayaa
guddoomiye, ku-xigeen iyo xoghaye laga
dhex-deoranayo ka soo qayb galayaasha,

"

. Tirada xubnaha sida loo wakiilanayo iyo

muddadooda shago waxaa go’aamin
doona guddiga fulinta ee dawladda
deegaanka qgowmiyadda soomaalida.

Qod. 4aad _Awoodaha iyo

aagzbaadka shirweynaha

Wuxuu ka doodayaa qorshaha iye
ujeedooyinka horumarineed ee
komishinka

Wuxuu ka doodayaa xaina u raadinayaa

dhibaatooyinka ka hor-yimaada

komishinka sida Adeegsiga dhulka,
Ujeeddada samaynta biyo- xidheenada,
hawlgalinta xoogga shaqaalaha ama
qalabka T'WM.

Wuxuu giimaynayaa kana talo bixinayaa
qorshaha shaqo iyo miisaaniyad

sanadeedka komishinka.

- Wuxuu soo daabacayaa sida ugu fudud ee

loo celinayo amaahada lagu maal-geliyay
komishinka iyo sida loo isticmaalayo
x00gza shaqaalaha ee la haysto.

Wuxuu iska dhex doortaa xubnihii uga
qayb gali lahaa boordhiga horumarinta
beeraha iyo daryeelka deegaanka.

- Wuxuu haddba sida loogu baahan yahay

dibadda ka soo magacaaba hanti-dhwra
seo baadha soo celinta deynta maal-
gelineed ee ka faa’iidaystayaasha

- Wuxuu soo jeediyaa habka faa’iidaystayaasha

u fududeynayaa inay iskaashatooyinka
nogdaan.

Wuxuu giimeeyaa warbixin sannadedka
boordhiga.

Qod. 5 Kal-fadhiga shirweynaha.

1. Shirweynuhu wuxuu sanadkiiba mar
yeelanayaa shir caadi ah, haddiise loo
baahado, Wuxuu yeelaan karaa shir aan
caadi ahayn.

2. Wuzxuu shirku qabsoomayaa marka
saddex dalool laba(2/3) xubnaha shir-
weynuhu joogaan.
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3) "Commission " means the agricultural
devel opment and environmental pro
tec tion bureau of the Somali National
Regional State.

4) "Commissioner" means the adminis
tra tion of the commission.

5) "Executive committee" means the
mem bers of the executive committe of
the Somali National Regional State.

6) Government" means the govern

men of the Somali National Regional
state

7) "State" means the land of the Somali

National Regional State

8) "Beneficaries" means the people
who their life depend up on the agricul
ture and rural natural resource pro
grammes which the commission under
takes for the community.

8) ‘"Irrigation." means the Farm

plantal by loatur

PART TWO

THE GENERAL CONFERENCE
Article 3
Conference
1) The participants of the conference

shall be members from the peasant
asso ciations who were elected to
repre sent the district beneficiaries of
the commission's pro grammes.

2) The conference shall have chairper

son Vice chere pean and secretary
elected among the participants.

3) The number of the member and the
manner they are being authorized to
and the term of their function shall be
fixed by the executive committe of the
Somali National Regional state.

Article 4
Powers and duties of the conference

1) It shail discuss about the plan and the
devel opmental objectives of the com

mission.

2) It shall discuss and find out solution
the problems that comes against the

commis sion operation of the servants
or imple ments.

3) It shall evaluate and give opinion
about the action plan and annual bud
get of the Commission.

4) It shall propose the easiest manner
that the loan invested in to commis
sion would be returned and the way in
which the labour forced they have
would utilized.

5) It shall elect among them selves the
members who would represent them in

the board of agriculture development
and environmental protection.

6) It shall as the need be appoint external
auditor who inspects the return of
investment loan of the beneficiaries.

7) It shall propose a system that facili
tates for the beneficiaries to be co-per
atives.

8) It shal evaluate the annual report of

the beard.

Article 5.

The house shall hold ordinary Meeting

1) Meeting once a year or extraordinary
meeting in case of needed

2) The conference shall be accomplished
when two third of the members of the
meeting are present.
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3. Wanxaa lagu go’aan qadanayaa cod hal
dheeri ah , Haddiise codku barbaro
noqdo,waxaa loo hogaansamayaa dhinaca
un guddoomiyuhu raace.

Qaybta saddexaad
Boordhiga

Qod 6™ Xubnaha boordhiga.
Boordhigu wuxuup ka kooban yahay xubraha
soo0 socoda:-

W il R
Guddoamiye

Heggaanka

Komeshineerka

Madaxa- Xafiskibeeraha
Maddaxa-Xafiskes byahs

12 xubnoed oo shiweynuhu wakishay
Wakiil hay'adaha hamatelks

Wakiilka xafiska emimana hawssnka |
Walkal Hoggaanks armaha Bulshads

soomaaida

Fu-xigeen
Koghaye
Kuban

Aldun

W@ MO .

Waajibaadiia
Boordhiga

Boordhigu wuxuu yeclanayaa xilka &
waajibaadyada soo socode:-

1. wuxun dejinayaa qorshayaasha
horumarinta beeraha iyo daryeelia
deegaanka, si loo ansixiyana wuxuu
hordhigayaa guddiga fulinta

2. Wuxuu soo saarayaa awaamiiria looga
bmahan yahay balaadhinia komishinka
maamulka shagaalaha, nidaamka biyo
sidheenada iyo heerarka masnooyinka

3. Wuxuu guddigs fulinta iyo shirweynaha
hor dhigaa qorshaha shaqgo iyo
miisaaniyad sanadedka komishinka.

4. Wuxuu fulinayas go’aanada iyo talooyinka
ay guddiga fulinta iyo shirweynuhu siiyaan
marka go'aanadaasi iyo talooyinkaas iska
hor yimaailaan wuxuu raacayaa g6’ aanka
gudiga fulinta.

5. Wuxuu warregtooyinka ka soo saarayaa
sida Ioo 500 celinayo daynta maalgelineed.,

Qod. &8 Shirka boordhiga

1. Boordhiga saddexdii bilood mar ayuu
shirayaa hase ahaatee, Dawiadda ama
kala badh in ka badan xubnaha
boordhigu haday codsadaan. waa la
gaban karaa shir aan caadi ahaya

2. Wuzuu shirku ko qabsoomava saddex
daloola labs(2/3) xubnaha boordhiga
marka ay joogaan.

3. Wuxuu boordhigu ku go’aan gaadanayaa
cod hal dheeri ah, haddiise codku barbaro
nogdo, waxaa loo  hogaansamayaa
dhinaca vu guddoomiyaha raaco.

4. Boordhign wuxuu samaysan karaa xeer —
hoosaad uu isku maamulo .

Qaybta Afraad

Aasaasida

Qod. 9 Aasaasida komishinka

1. Komishinka Horumarinta beeraha iyo
Daryeelka Deegaanka dawaladda
deegaanka qowmiyadda  soomaalida,
waxaa isaga oo madax-banaan oo jirtaan
sharci leh lagu aasaasay bayaankan.

2. Komishinkani

wuxuu  hoos imanayaa
Boordhiga horumarinta beeraha iyo
daryeelkaDeegaanka ee dawladda

decganka qowmiyadda soomaalida,
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3) Decision shail be laken on simple
majority vote. Where the vote
becomes parallel the party to wel
come the chairperson votes for shall

be complied with.

PART THREE
THE BOARD
Article 6
Members of the board

The board shall contain the followin
members
1) The president of the Somali National Reg. state .... chairperson
2) The department bureau head —--v/chairpersy
3) The commissioner--—-——-eeoo. - Secretar
4) The head of agri/burga-——---—----s-m--. --= meamb
5) Water bureau head b
§) 12 members authorized by the hous—- membe

7} Representative of the aid agencies-——- membe

B} Representative of women --—ee--meeueaeeee membe

3) Representative of social affairs --——---— membe
Article 7

Powers and duties of the board

The board shail have the following pow

ers and duties:

1) They shall draft the agriculture devel

opment and environmental protection
pians, and for approval they shall bring
before the execu tive council.

2) They shali enact dirctives for the
enlarge ment or the commission, per
sonnel, admin is tration, system of
clams and levels of the intensive irrigat
ed foming. .

3) They =hall bring the action pian and
the annual budget of the commission
before the executive council and the
cornference.

4} They shall carry cut the decisions an

the advice's given by the conference
and executive council where the such

decisions and advice’s contradict they
shalil follow the dacision of the execu
tive council.

5) They roil Produce circulars about the

manner in which the investment loan
be returned.

Article 8
The conference of the board
1) The board shali have meeting once in
each three munihs. Where the chairmar
of the state + more than halve of mem

bers 5f ke soard request an extra ordi
nary maeeiing mav be held.

2) The meeling shall be held where two
third(2/3) members of the board are

present.
3) The board shall take decision on sim

ple majority vote. Where the vote

becomes equal, the party to whom the

chairman votes for shall be complied
with.

4) The board may have their own regula
tien for self management.
PART FOUR
Article 9
Establishment of the Part Four
establshement commission
1) The agriculture development and envi
ron mental protection commission of
the Somali National Regionall state
which is independent and possess legal
personality is established by this procla
mation.
2) This commission is accountible to the
board of agriculture development and
envi ronmental protection and the exec

utive council of the Somali National
Reaional state.
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Qod. 10 ujeedooyinka kon_u‘sbiuka.

Ujeedooyinka kemishinku waa:-

1. balaadhiny: masnooyinka waraabka ah, si
wax looga qabto cunno yaraanta
deegaanka.

2. Horumarinta khayraadka xoolaha

3. Baridda dadweynaha ka faa’iidaysiga
khayraadka dhulka iyo wax soo saarka

4. Abuurida nolol deegaan oo ka hirgasha
deeganka

5. Kaydinta biyaha iyo uga faa’iidaysiga
waraabka beeraha

6. Qodista biyo
dayactirkooda

7. Daryeelka deegaanka.

M‘ I I.md'

komishinka.

1. komishinku wuxuu veelanayaa
komishineer, ku komishineer xigeenka iyo
shagaalaha kale ee looga baahan yahay
komishinka

2. Komishineerka iyo ku xigeenka waxaa soo
magacaabaya madaxweynaha dawladda
deegaanka qowmiyadda soomaalids.
waxaana ansixiya Guddiga fulinta ee
dawladda deeganka.

3. Sida loo gasdanayo shaqaalaha kale iye
gaybaha kale ee qaab-dhismeedka waxaa
go’aamin doona guddiga fulinta.

Qod. 12° Awooda iyo
waajibaadka _komishinka

Komishinka horumarinta beeraha

daryeelka deegaanka oo hoos

boordhiga wuxuu yeelanayaa

waajibaadka soo socod:-

1. Samanta dejinta naqshadaha
xidheenada iyo masnooyinka

2. Dayactirka iyo xanaanzynta masnooyinka
iyo biyo-xidheenada, iyada oo lala
kaashanayo ka faa’iidaystayaasha
degmooyinka iyo tuulooyinka deegaanka.

3. Ka shagaynta sidii  tayada ka
faa’iidaystayaasha kor loo qaado iyo in
laga hortago dhibaatooyinka deegaanka
ka soo gaadhi kara mashruuca iyada oo
arintaas lala kaashanayo hay’adaha kala
duwan ce aan dawliga ahayn

4. Kormeerida heerarka dhismayaasha biyo
—xidheenada beeraha ee loo gorsheeyey
inay dadweynaha iyo hay'adaha aan
dawliga ahayn dhisaan.

5. Fahamsiinta dadweynaha faa’iidada biyo-
sidheenada iyo masnooyinka adeegsiga

xidheenada iyo

gaab dhismedka

iyo
yimaada
xilka iyo

biyo-

faa’iidaystayaashu ku leeyahay
xanaanaynta iyo dayactirka  biyo-
xidheenada wuxuuna komishinku
arrintan la kaashanayaa Hay'adaha

dawlada iyo kuwa aan dowliga ahayn

6. Dersida khibradaha iyo tiknoolojiyada
dalalka kale ee suuro galin kara in awood
la abuuro

7.- Xulashada iyo sida loo Isticmaalayo
dhulka biyahaba. '

8. Wax ka badelida qaab dhismeedka biyo-
xidheenada iyo masnooyinka.

Qod._13** Awooda _iyo waajibaadka

komishineerka

1. Wuxuu gabtaa hawlaha komishinka.

2. Wuxuu dhagan geliyaa awoodaha iyo
waajibaadka kn xusana qodobka 12*** ee
bayaan.

a-

I

a

AybE 1
Phol iy 94 219

A- NamtF ACH AI4.044- 071847
han- £9°90 Areas “1Pan:

B- EAINAT 00T AR

Fe 1135 Pondal D0
AP KI5 FN AN
LOr9v s

PhAaN NGO S0 PR AT

LB AMIELD:

Py U0F Nawdmel “INASL0CT

e’ CALH ATE Aty 2 m-

anim-l:

- Par MEOT RECT TIT PTG

AR, o
Al aeriiahi-A
ATPE Th
fhar i oo P

B i WG b TS

AN PPLENAAT AT bW
L

LR T T LR A TE & £ B i M WP 111
PN, AN a3 2l TS N
o) PRSP a- 9 thads 2~4 ANAR™,
RS S T

CONT el TP T hend &1 Van'PPs.
AT N7 de ANAA™L hoded;

L RTTH I A Lo

ArbR TE
o e A O A U B o i L4 Y

CYeNTE ConnG Ao a0
P dedN

- hbm &L 29 hod 4 Wy Al

an(1-F4 00 ARG 20 (Lan-c;
PTG Connty Ra-200T RO
Lhlras: (eade PO PRAA o
RIS LN PRLCON:

R TTR A TI PAS L S o e AL B B
Awngiyemt; “TENTYG Conl1y har (25
WEALOS AW e ASLCH YULTA
T8 Aand A me NAALE anip o
HAT D e 00D Lo dedy

(3P I T L 70 R 2 B L - W 1 S LT B L L
Poupag. PRENG Pavly W epT e
A T A o (L) FTT PN

S e by e R A e & P A R TP T

ECRAT 0 Qw00 DA E-0G
oot paym Il?l_.‘"."'-".’":' -
ML 2T TG NPE U9 P
PREAT anS APy W r4 Cmede
FPLEIN:

FOLOTA CAAT DT A ey
LNTAE P A
[ AT L R B T B R o AT b 1T TR B

. hendeder Y-DE Cand - iy

PemO 'S Pard g 408% wnamr:

APa IE
PhopTite. A2aM35 =200

- PO 24P Bawd-A

NAhHrE 1 fhonfbi-la- 22a0sg
BN AT PREIN:

Article 10
Objectives of the commission

The objectives of the commission are.
1) Expansion of intensive irrigated farm
ing to deal with the food shortage of the
state.
2) Development of animal (livestock)
resources.
3) Reading the population the utilization
of land resources and productivity.

4) Creating effective environmental life in
the state.
5) Reservotar and its utilisation to the irri
gated farms.
6) Excavation of dams and its repair.
7) Preservation of the environment.
) Article 11
Structure of the commission
1) The commission shall have commis
sioner, vice commmissioner and other
necessary per sonal for the commission.

2) The commissioner and the vice- com
mis sion er shall be appointed by the
president of the Somali National

Regional state and be approved by the
executive council of the Somali National

Regional state.

3) The way of taking other emE!o?'ees and
other parts of strucre shall be fixed by

the executive council.
Article 12
Powers and duties of the commission
The agriculture developmerit and environ-
mental proteclion which comes under the

. board shall have the following responsi-

bilities and duties:

1) Making the design of dams and irrigat
ed farminag.

2) The repair and care of intensive farm
ing and dams in co-operation with the
district benefi ciaries and villages of the state.

3) The work out to up grading the quality
of the district beneficiaries and villages

of the state and to prevent the problems
the envi ronment may haye have on this
project be dealing with that matter in
corpoation with the various non govern
mental organisation.

4) Inspection of the levels of the agricul-

ture dam censtructions outlined for the

public and non- governmental organisa-
tion to buiid.

5) To cause the public understands the
advan tage of clams and intensive
farming, the utilisation of intensive

farming and water as well, the role,

which the beneficiaries have in the care
and repair of the dams. The com
mission shail co-operate this matter
with public author ities as well as non-

govern mental organisa tion.
6) To study the expertise and technology
of the other counties, which can make
feasi ble to create power.
7) Site-selection of the dams and the
mannet of land-use and water as well.
8) Changing the way of irrgafion and
dams
Article 13
, Powers and duties of the commi_sioner

1) He shall direct the activites of the com
mis sion

2) He shall make effective the powers &
duties under article (12) of this procla
ma tion.
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3. Wuxuu  soo  jeediyaa shagaalaha
komishinka marka loo ogoladana wuu
hawl-geliyaa

4. Wuxuu lacagta xafiiskiisa ku bixiyaa, si
wanfagsan miisaaniyadii la ogolaaday.

5. Wuxuu isaga oo komishinka ka wakiil ah
xidhiidh Ia yeelan karaa dhinaca kale.

6. Wuxnu fulinayaa hawlaha kale ee ay u
xilsaaran boordhiga iyo guddiga fulintu

Qod 14" awoedda ivo waajibaadka
ku xigeenka komishinerka

1. marka uu komishineerku magan yahay
ayuu gaban karaa xilkii komishineerka

2 Wuxuu gabanayaa hawlaha kale ee
komishineerku u xil saaro.

Qaybta Shanaad

Qodoboe kala duwan

Qod. 15*° _iilaha Dakhliga

1. Miisaaniyada Dawlada

qoondayso.

Deegaanka u

2, Kaalmada laga helo hay’adaha dawliga
ah iyo kuwa aan dawliga ahayn, ururada
iyo shagsiyaadka.

Qod. 16 Awooda soo saarida

Si bayaanka loo dhagan geliyo waxaa habka
loo fulinayo awaamiirka_soo saari kara
boordhiga.

v

Qod. 17! _ Tir-tirada

Sharei, amar ama hab kasta oo shaqo oo
bayaankan ka soo horjeedaa arrimaha
bayaankan laguma fulin karo.

Qod. 18*“ Muaddada Dhagan-
galka Bayaanka,

Bayaankan wuxuu dhagan galayaa marka un
ku soo baxo Dhool. Gezet.

"Megabit” 10/1991
Mudane :- Maxamed Macalin Cali
Madaxweynaha D.D. Q. S.
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3) He shall propose the employees and
when approved puts them in operation.
4) He shall pay the finace of the bureau in

accordance with the budget approved
for them.

5) He may have, on behalf of the commis
sion, relation with other party.
6) He shall conduct other functions
assigned to him by the board and the
executive council.

ATICLE 14
Powers & Duties of the Vice-
Commissioner
1. He shall hold the responsibilities of the
Commissioner, when in defauit.
2. He shall do other activities assigned to
him by the commissioner.

Part five
ARTICLE 15
SOURCES OF REVENUE

1) The budget allowed to
by The Somali National Regional
State. -

2) Ajel from the public authorities, non-
gov ern mental organisations,

Associations & Individuals.

Article 16
Issue of the Directives

In order to make this proclamation objec-
tive the way to conduct may be issued by
the board.

Article1?

Repeal
Law, order or any form of work in consis-
tent to this proclamation, shall not be
conducted to the matters of this procla-
mation.
Atrticle 18

Effective Date

This proclamation shall be effective when
issued in the Dhool Gazetta of the
Region.

Done at Jijiga, this 1gth Day of March,1999.
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L Mohamed Moalin Ali
President of the Somali National Regional —
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